SZ-KR-FR-TY
NEMES NAGY ÁGNES: Jön a kutya

Jön,
Jön,
Sampusz,
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a fekete krampusz. 

Máskülönben kutya-forma,
egész nap csak kutyagolna,
ugatna a busznál,
ez a kutya uszkár. 

A pórázát huzigálja,
gyönyörű a frizurája.

Szer-vusz,
Sampusz,
te fekete krampusz.
 SZ-Z

WEÖRES SÁNDOR: Galagonya
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Őszi éjjel
Izzik a galagonya,
Izzik a galagonya
Ruhája.
Zúg a tüske,
Szél szalad ide-oda,
Reszket a galagonya
Magába.
Hogyha a hold rá
Fátylat ereszt:
Lánnyá válik,
Sírni kezd.
Őszi éjjel
Izzik a galagonya,
Izzik a galagonya
Ruhája.
SZ-S

WEÖRES SÁNDOR: Kis versek a szélről

Tekereg a szél,
Kanyarog a szél,
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Didereg az eper-ág:
Mit üzen a tél? 
Fúj a szél, fúj a szél,
De morog a szél.
Apró ez a szoba,
Mégis belefér.
Széles világba
Fut a szél magába,
Nyakában a lába,
Sosem érsz nyomába.
SZ-MB-GY-L-R
KOVÁCS ANDRÁS FERENC: Tavaszi szél
Száguldozom szélszekéren, 
szélszekéren köd után,
eszterhéj a fuvolám,
száguldozom köd után.
Kóricálok árkon-bokron,
árkon-bokron, tűhegyen,
hol csak táltosló megyen,
kóricálok tűhegyen. 
Kóborolok holdtutajon,
holdtutajon magamba,
csillag akad hajamba,
holdtutajon magamba.

Z

VARGA KATALIN: Gyermekversek 

Tüzet vittem elejtettem,
tűzbe majdnem beleestem,
tüzes volt a lapátom is,
meggyulladt a kabátom is.
Tűz! Tűz! Tűz!
Ne játssz vele,
lásd, hogy tűz!
Vízből mertem, vizet mertem,
víztől én is vizes lettem,
mert a vízbe beleestem,
vízre többé nem mehettem.
Víz! Víz! Víz!
Jaj de hideg
a mély víz!

Házasodik a manó.
Van-e ház itt, eladó?
Nincsen itt más eladó,
csak egy csizma, lakható.

Erdőn mezőn aki van,
ma még táncolni akar.
Nosza fogjuk a csizmát,
építsük be a tisztást.

NEMES NAGY ÁGNES: Nyári rajz
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 Hogy mit láttam? Elmondhatom.

De legjobb, ha lerajzolom.

Megláthatod te is velem,
csak nézd, csak nézd a jobb kezem. 

Ez itt a ház, ez itt a tó,
ez itt az út, felénk futó,
ez itt akác, ez itt levél,
ez itt a nap, ez itt a dél.

Ez borjú itt, lógó fülű,
hasát veri a nyári fű,
ez itt virág, ezer, ezer,
ez a sötét gyalogszeder,
ez itt a szél, a repülés,
az álmodás, az ébredés,
ez itt gyümölcs, ez itt madár,
ez itt az ég, ez itt a nyár. 

Majd télen ezt előveszem,
ha hull a hó, nézegetem.

Nézegetem, ha hull a hó,
ez volt a ház, ez volt a tó.

Z-R

TARBAY EDE: Macskazene 

Zimm, zumm, 
zenekar, 
kesze-kusza 
hangzavar. 
Húr, húr, 
birkabél, 
ujjam éri, 
már zenél. 
Síp, síp, 
nádsíp, 
fújd a végit, 
felvisít. 
Dob, dob, 
bőrmalac, 
ha rád ütnek, 
hangot adsz. 
Kár, kár, 
varjúék 
énekelnek, 
fut a nép. 
Zimm, zumm, zenekar, 
én sem tudom, 
te sem tudod, 
senki sem tudja, 
mit akar,
ez a baj...
C

GAZDAG ERZSI: Gyermekcirkusz bohóca

Jancsi bohóc a nevem.

[image: image5.jpg]


Cintányér a tenyerem.

Orrom répa, szemem szén.

Szeretném, ha szeretnél!

 Velem nevetsz, ha szeretsz.

Ha nem szeretsz, elmehetsz! 

Gyere vissza Pannikám!

Marcipánból az orcám! 

Süvegcukor süvegem,

tisztelettel leveszem. 

Habcukor a karikám;

harapj bele Janikám! 

A bukfencem sósperec,

Neked adom, ha szeretsz!
SIMKÓ TIBOR: Kabóca
Bice-bóca kabóca, 
ég a lámpa kanóca,
de be hozzánk ne gyere, 
mert a szomszéd egere
itt lapul az ágy alatt: 
elkapja a lábadat!

TARBAY EDE: Félnótás nóta
Volt egy legény, Cibere,
Volt néki egy szekere,
Hej Cibere, Cibere,
Hiányzott egy kereke.
Volt egy leány Dilinkó,
Muzsikája tilinkó,
Nem volt, csak fél kótája,
Félig szólt a nótája.
Nótáztak és döcögtek,
Leszálltak, meg fölültek,
Amerre csak kocogtak,
A népek mind kacagtak.
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SZALAY BORBÁLA: Bolondos április

Van egy falu:
Bolondóc,
fán terem ott a gombóc.

Ha fogad fáj friss gombócra-
tüstént indulj
Bolondócra…

Oda mennék gombócozni
magam is-
ha nem volna épp bolondos
április…

SZ-Z-C
TAMKÓ SIRATÓ KÁROLY: Tengerecki Pál
Szil, szál, 

szalmaszál! 

Merre jár a Pál? 

Tenger szélén? 

Hegyek élén? 

Havas sziklák 

meredélyén? 
Hol bolyong? 

a messzivágyó, 

tűzhegyjáró, 

felhőszálló 

Tengerecki Pál? 

Hol a Bajkál halat dajkál, 

kis pej lován ott poroszkál. 

Hol porzik a nagy zuhatag, 

arany szitakötőt itat. 

Megfújja fény-trombitáját, 

felölti neon-ruháját. 

Viharcsónak legelején 

száll a tűztenger tetején. 

Göncölszekér útját rója 

ezüstszínű űrhajója. 

Varázsdallal, muzsikával 

harcot vív a Fagykirállyal. 

Siklik villanyfelhők szélén, 

kóborol a tenger mélyén. 

Szil,
szál,
szalmaszál! 

Gyere haza, Pál! 
Vándor kedved 

meddig éled? 

Játszanék már 

újra véled. 

Messzeségből 

hozzám térj meg! 

Tőlem többé 

el ne tévedj, 

ecki, 

becki, 

tengerecki, 

Tengerecki Pál! 

S

GAZDAG ERZSI: A kiskakas rézgarasa
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Elgurult egy rézgaras.
Fölkapta egy kiskakas.
Ha fölkapta, jól tette, 
a bögyébe betette.
De a bögye kidobta,
mérges lett a kakasra. 
Összeszidta a kakast:
"Búzát adjál, ne garast!"
Kis kakas a piacon
búzát vett a garason.
Ezt adta a begyének,
most már békén megélnek.
VARGA KATALIN: Süt a mama
Süt a mama, süt.
Süt a mama, süt.
Sárikának,
Márikának
süt a mama, süt.
Süt a mama, süt.
Süt a mama, süt.
Túrós rétest,
mákos rétest
süt a mama, süt.
Rétest ettem, kettőt.
Te is ettél kettőt.
Kis Kelemen,
s Zakariás
evett tizenkettőt.

ZS

Hátamon a zsákom

Hátamon a zsákom,
Zsákomban a mákom, 
Mákomban a rákom,
Kirágta a zsákom,
Kihullott a mákom, 
elszaladt a rákom.

Aki bánja károm,

varrja be a zsákom. 

CS 
KÉPES GÉZA: Jancsika meg a libák

Ihol baktat a csacsi,

hátán ül a kis Jancsi.

Papírcsákó a fején,

azért olyan nagylegény.

Odafutnak a libák,

csapnak is nagy galibát:

csacsi orrát csipkedik,

Jancsi lábát tépkedik.

Bőg a csacsi, rúgkapál,

Jancsi vadul kiabál.

Sír Jancsika, könnye hull,

Leszállott a csacsirul.

A csákója leesett,

a kardja meg elveszett.

A csacsira nem ül már,

ezután csak gyalog jár.
GAZDAG ERZSI: Kicsi csacsi, kicsi kocsi

Árok partján kicsi csacsi,

Mögötte a kicsi kocsi.

Kicsi kocsi, taliga,

Sok veled a galiba! 
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Túlsó parton ízes kóró, 
Éppen csacsifogra való!

Csacsi nem rest, ugrik is.

Dől a kocsi, törik is. 

Se kereke, se tengelye…

Nem ép annak semmije se’.

No, most mi lesz kiscsacsi?

Odavan a kiskocsi! 

Torkosságát szánja-bánja,

Már a kórót se kívánja.

„Iá! Iá!” – kiáltja
zokogva a világba.
CS-C 
SZEPESI ATTILA: A bohóc
Vidám legény a bohóc,

piros haja csupa kóc,

ide-lép, oda-lép,

a zubbonya búzakék.

Lengő inge pepita,

lobog rajta pántlika,

viháncol, nótázik,

karikákkal mókázik.

Csupa fintor, csupa folt,

csupa masli, csupa gomb,

csupa csengő, csupa szín,

csupa csuda karmazsin.

SZALAI BORBÁLA: Megkérdeztem a cicát

Megkérdeztem a cicát,
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miért nem hord kis csizmát.
Sose fázna a lába,
ha bedugná csizmába.
Azt felelte a cica,
nem kell neki kis csizma,
mert ha csizmát hordana:
vasalt sarka kopogna –

s minden egér elfutna...
Egerészni hogy tudna?

CS-S-R
DARÁZS ENDRE: Csupa sár

Most az utca
Csupa sár, csupa sár,
Sári néni
Kiabál, kiabál.

 „Hallottad-e,
Te macska, te macska,
Vigyázzál
A talpadra, talpadra!” 

Ám a macska,
Hiába, hiába:
beugrott a 
Szobába, szobába.
 Sári néni
Kiabál, kiabál:
”Juj, a szobám
Csupa sár, csupa sár!”
K 

CSOÓRI SÁNDOR: Farsang napi kutyabál
 De érdekes volna,
ha kutyabál volna,
s farsang napján
minden kutya
bálba kutyagolna.
Nagy kutya is,
kis kutya is,
kit csíp még a bolha is.
Komondor kényelmes,
lassú táncot ropta,
Puli Pali csárdást,
ahogy meg van írva;
sötét szőre, bozontja
a szemébe lógna.
Csau csacsacsázna,
a foxi bokázna,
a többi vén kutya meg
leülne a hóba.

JUHÁSZ MAGDA: Két kicsi fóka

Két kicsi fóka,
játszik a hóba',
mintha csak két nagy
hógolyó volna.
Két kicsi fóka,
jaj de jó móka,
hogy kerültök ti
Pestre a hóba?
Két kicsi fóka,
nevet a hóba':
-Nem ügyelt ránk a
fóka apóka.
Két kicsi fóka,
jó ez a vígság,
de nemsokára
nem lesz hó, csak sár.
Két kicsi fóka,
rám néz a hóból,
na akkor máris,
elég a jóból.
Fogjuk a sapkánk,
meg a sílécünk,
elmegyünk úgy, hogy
vissza se nézünk.
Két kicsi fóka.
cuppan a csókjuk.
Arcomon érzem,
hideg az orruk.
Nézek a hóra,
hol a két fóka?
Tűnődök egyre,
itt lettek volna?
Itt lettek volna,
Pesten a hóban?
Vagy csak egy álom
volt a két fóka? 

SZALAI BORBÁLA: Makk-emberke

Makkot szedtem tölgy alatt, 
gyorsan telt a nagy kalap. 
Tudtam én már előre, 
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mit csinálok belőle: 
kutyát, macskát, 
gólyát, darut, 
zsiráfot is, 
hosszú nyakút, 
csacsit, lovat, 
bocit, kecskét, 
s a végén egy – 
makk-emberkét... 
Makkból lesz a hasa, feje, 
gyufaszálból lába, keze... 
Makk-kalap lesz a kalapja, 
hogy ne fázzon a kobakja...
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SZALAI BORBÁLA: A kalap

Kis kalap, nagy kalap 
az erdőben sok akad. 
Bokor alatt, fa alatt, 
itt is, ott is van kalap.
Megtudtam, kik azok, 
kik hordják a kalapot. 
Köszöntem egy jó nagyot: 
"Adjon isten jó napot!" 
Nem feleltek amazok, 
nem emeltek kalapot, 
mert nekik a fa alatt 
fejükhöz nőtt a kalap!... 
Mondd meg nekem, ha tudod, 
Kik hordták a kalapot?
MUSKÁT ZSUZSA: Nem kell
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Nem kell reggel mosakodni
Nem kell sapka, nem kell zokni
Nem kell nekem cipőt húzni
Nem kell kabát, kesztyű sem
Sál meg aztán pláne nem!

Nem is megyek sehová
Se haza, se máshová                                                                            
Nem akarok, úccse járok
Le se ülök, föl se állok
Csak hangosan kiabálok!

Nem akarok, nem kell, nem kell
Mondogatom este-reggel
De ha jön a fekete, álommanók serege
Mire elszámolok hármat
Lecsukják a szempillámat.

K-T


GAZDAG ERZSI: Álmomban...

Álmomban hol jártam?
Erdőben. S mit láttam?
Két nyulat, két szarkát,
kop-kop-kop, víg harkályt.

A nyulak füleltek,
két lábra leültek.
A szarkák csörögtek,
csörögve pöröltek.

A harkály, kop-kop-kop,
koppantott egy nagyot.
Elillant az álmom, 
még most is sajnálom.

CSEH KATALIN: Sárkánynaptár
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Hétfőn rossz a kedvem,
bús az első fejem.
Kedden víg vagyok,
másik fejem ragyog.
Szerdán öl az unalom,
harmadik főmet vakarom. 
Csütörtökön a negyedik
fellegekbe emelkedik.
Pénteken az ötödik 
élménnyel telítődik.
Szombaton a hatodik
a többivel hadakozik.
A hetedik – vasárnap – 
naphosszat szunyókálhat.
Hét fejem van, kérem szépen,
magamat én hétszer érzem.

K-T-C

FECSKE CSABA: Pici versben pici pék

Volt egyszer
egy pici pék,
Keze-lába
pici még.
Két szeme két
pici lék,
Fülei is
picikék,
Szétálltak egy
picikét.
Sütött ez a
pici pék
kenyeret, de
picikét.
Azért sütött
picikét
mert a nagyhoz
pici még!
KISS BENEDEK: Nem fér a fejembe
Szöget ütött
fejembe:
cineg-e a
Cinege?
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Az sem fér a
fejembe:
a kecsege
kecseg-e?

Hogy az óra
hogy ketyeg,
azt hallhatom 
eleget.

De az óra
nem ketyege – 
miért kecsege
a kecsege?
S a cinege 
miért cinege?

Cinegék, 
kecsegék – 
gondom velük 
van elég!

B-D-G

OSVÁT ERZSÉBET: Balambér...

Van egy kutyám,
Balambér,
Elcserélem 
galambér'.
Vagy eladom jó áron
Vasárnap a vásáron.
Akkor aztán vehetek 
hat galambot, vagy hetet!
De hát mivel etetem?
Tiszta búzám nincs nekem.
Balambérnak jó a csont.
A kosztjára semmi gond!
Balambér a barátom.
Ha eladom, nem látom.
Nem adom én Balambért
se pénzért, se galambért!
K-G
NEMES NAGY ÁGNES: Szorgalom
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Mi kopog?
Mi kopog?
- Harkály vagyok, kopogok.
Nem is tudom, mióta
vár rám ez a diófa.                                                                        

Mi ragyog?

Mi ragyog? 
- Hát nem tudod, ki vagyok?
Béka vagyok, leveli,
ki a fiát neveli.

K-G-S-ZS-CS-SZ-Z
TÓTH KRISZTINA: Guvat
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Csücsülsz a nádasban, 
szemed majd’ kiguvad. 
a távcső nálad van,
de sehol egy guvat!

Zsibbadsz a zsombékon, 
jön egy kutya, ugat,
a kabátod vékony,
de sehol egy guvat!

Tegnap még itt körözött.
Lehet, hogy elköltözött?
Nem várt a guvat a télre,
mint a huzat, húzott délre.

Y
WEÖRES SÁNDOR: Kutya-tár

 Harap utca három alatt
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Megnyílott a kutyatár,
Síppal-dobbal megnyitotta
Kutyafülű Aladár.
Kutya-tár! Kutya-tár!
Kutyafülű Aladár! 

Húsz forintért tarka kutya,
Tízért fehér kutya jár,
Törzsvevőknek öt forintért
Kapható a kutya már.

Kutya-tár! Kutya-tár!

Kutyafülű Aladár!

WEÖRES SÁNDOR: Pletykázó asszonyok 

Juli néni, Kati néni 
- letye-petye-lepetye! - 
üldögélnek a sarokba, 
jár a nyelvük, mint a rokka 
- letye-petye-lepetye! - 

Bárki inge, rokolyája 
- letye-petye-lepetye! - 
lyukat vágnak közepébe, 
kitűzik a ház elébe 
- letye-petye-lepetye! - 

L

SIMKÓ TIBOR: Csupa lila

Lila
lile,
lila
ló,
lila szárú
pantalló,
lila ólban
lila
kos,
lila szárú
pantallóban
táncot lejt,
ha kapatos.

Lila falu, 
lila lúd,
lila falú
alagút, 
lila 
lúdon 
lila 
toll,
lila falú
alagúton
lila lidérc
lovagol.
R

WEÖRES SÁNDOR: Regélő
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Három görbe legényke, róka rege róka,

Tojást lopott ebédre, róka rege róka,

Lett belőle rántotta, róka rege róka,

A kutya lerántotta, róka rege róka.

Egyik szidta gazdáját, róka rege róka,

Másik meg a fajtáját, róka rege róka,

Harmadik az ükapját, róka rege róka,

Hozzávágta kalapját, róka rege róka.

SIMKÓ TIBOR: Károgós
Som 
dere, 
som -
dara,
som-
vessző, 
kikereki
pókokat
ébresztő,
pittyeg a,
pattog a
bekereki 
bokorág,
hejehuja
szélnek
tél ad
parolát.
Rezgő,
zizegő
zabsarjú,
doboraki
dombon
vak varjú,
károgat, 
kéreget,
keresi a 
kék egyet, 
a kereki 
keresztútnál
somot szedeget.
SZALAY BORBÁLA: Kerek-kerek, minden kerek

Kerek erdő,

kerek rét.

Kerek asztal,

kerek szék.

Kerek gömb a

kerek hold,
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kerek hátán

kerek folt.

Kerek erdő,

kerek domb.

Kerek sipkán

kerek gomb.

Kerek gombon

kerek lyuk,

kerek mezőn

kerek kút.

Kerek erdő,

kerek hegy.

Kerek tálban

kerek meggy.

Kerek meggyben

kerek mag,

kerek égen

kerek nap!

R-L

SZÉP ERNŐ: Roller
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Két l-lel, két r-rel
Robogok rollerrel.

Nem ír fel a rendőr,
A kocsim fel nem dől.

Senkit baj ne érjen:
Mindenki kitérjen!

Futva sántikálok,
Aztán vígan állok.

Mint kőszikla állok,
Ugye imponálok!
R-L
GYÁRFÁS ENDRE: Varjúfarsang-Kárkarnevál
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Szól a Csóka:
- Varjú Vendel!
Holnap bál lesz,
ne feledd el!
Diszkógöncben 
vagy frakkban,
légy ott, 
hiszen farsang van; 
fürge szárnyán
mókát szállít
január. Ám a Varjú
ennyit mond csak:
- Kár, kár, kár.
Végül persze
elmegy Vendel,
polkázik a 
verebekkel,
tangózik a
sirállyal,
mulattatja
vidám dal.
S mikor farsang
farkát húzza
február
így szól Vendel:
- Kár, hogy elmúlt,
kár, kár, kár.

R-B-K-L

K. LÁSZLÓ SZILVIA: Buborék
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Buborék, 
Buborék, 
Szappanbuborék,
Benne ül egy
Babaarcú
Buborékvitéz.
Buborék, 
Buborék,
Buborékvitéz,
Merre sodor
barátom-e
Szappanbuborék?
Libegő, 
Lebegő,
Buborékhajó,
Sárgafényű
Lámpacsillám
Lágyan lobogó.
Libegő,
Lebegő,
Lágyan lobogó
Elpattan a 
Sárgafényű
Buborékhajó.
R-J

GAZDAG ERZSI: Bojtorján

Nézd, egy szellőlajtorján
kapaszkodik bojtorján.
Eltörött a lajtorja,
s a bojtorján bojt orra,
belekoppant a porba.

Ö

TAMKÓ SIRATÓ KÁROLY: Bőrönd Ödön

Bőrönd Ödön
a Köröndön
ül a kövön, 
ül a kövön
fekete színű bőröndön. 
Arra száll egy helikopter, 
lerádióz a riporter:
Bőrönd Ödön!
Bőrönd Ödön!
Miért is ülsz itt
a Köröndön
fekete szín
bőröndödön?
Visszafelel Bőrönd Ödön
csepp zsebrádió-adóján:
Azért ülök a Köröndön
fekete szín bőröndömön, 
várom, hogy a tearózsa, 
várom, hogy a tearózsa 
kinyíljon az aszfaltkövön. 
s a 4-es busz begörögjön!
SIMKÓ TIBOR: Melegedő

Sütőben a
tökmag,
befűtöttünk tegnap:
ropog, pattog, zeng a nád,
szél röpíti 
víg dalát, 
ég öt éjjel,
öt nap - 
odasül a 
tökmag.

Ö-R
TAMKÓ SIRATÓ KÁROLY: Törpetánc

Fenn a hegyen,
körbe-körbe,
Tűztáncot jár
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három törpe.
Rátiporva
kőre, rögre,
azt huhogják
megpörögve:
Hipp,-hopp,
hepe,-hupa,
avar,-muhar,
jaj, de puha!
Zeng a daluk
mindörökre,
Törpe bögre,
görbe bögre.
KISS DÉNES: Korong forog

Görbe bögre

forog körbe.

Karimája
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kerek pörge.

Pördül-görbül

kerekedve.

Fürge bögre

forog körbe.

Korongokon 

hengeredik.

Kerekdeden

forgolódik.

Korong forog

körbe-körbe.

Kerekedik

görbe bögre.
Ő-C-R
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K. LÁSZLÓ SZILVIA: Félcipő                                                                                              

Volt egyszer egy fél pár cipő
Párját árván siratta ő.
"Ó, én szegény fél pár cipő
nincsen párom megfelelő!"
Szekrénymélyről bújt most elő
Szintén árva fél pár cipő.
"Én fél cipő, te fél cipő,
legyünk együtt szép félcipő!"

Így most a két fél pár cipő
gyereklábon viselhető.
F-R
SZAKOLCZAI LAJOS: Furfang Feri

Furfang Feri
fúr-farag,
farigcsál egy
falovat,
fa a feje,
fa a lába,
fából készül
a kantárja,
ficánkoló
farkincája
faforgácsból
takaros,
Feri lesz
a fogatos!

SZ-S-R

NEMES NAGY ÁGNES: Hóesésben 
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Szakad a hó, nagy csomókban, 
Veréb mászkál lent a hóban. 
Veréb! Elment az eszed? 
A hóesés betemet. 
Nem is ugrálsz, araszolsz, 
Hóesésben vacakolsz, 
Fölfújtad a tolladat, 
Ázott pamutgombolyag. 
Mi kell neked? Fatető? 
Fatető! 
Deszka-madár etető.
SZ-Z-C-R
SIMKÓ TIBOR: Pocik

Ti- 
ki-
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ri-
ki-
ta-ka-rak-ban
egér 
élt 
egy 
fabarakban:
ci-ci-ci-cin-co-co-gott
egér-foga vacogott. 
Egyszer, lesve madarakra, 
macska ült a fabarakkra.
- Miáu, miáu, nyugalom, 
lesz itt még ma vigalom!-
Pockunkat a 
hideg rázta;
egyre csak ezt citerázta: 
-Vé-
vé-vé-vé-ge-ge-gem, nincs számomra kegyelem! 
Estére a nagy rázástól, 
a ci-
tete-
rárá-zástól
összedőlt a 
fabarakk,
s elszálltak a
madarak. 
Ám a macska 
fülét-farkát 
a faromok 
betakarták. 
-Miáu, 
miáu, irgalom!
Nem lesz itt több
izgalom
Tikiriki- 
takarakban 
nem él egér 
fabarakkban –

kőházban a pocok-vacok, 
s egérfog ott 
dehogy vacog!

S-CS-TY-R

WEÖRES SÁNDOR: Haragosi 
Fut, robog a kicsi kocsi 
Rajta ül a Haragosi, 
Din don diridongó. 
Ha kiborul az a kocsi, 
Leröpül a Haragosi, 
Din don diridongó. 
Fut a havon a fakutya, 
Vele fut a retyerutya, 
Din don diridongó. 
Ha kiborul a fakutya, 
Leröpül a retyerutya, 
Din don diridongó.
SZ-S-CS-R

SZALAI BORBÁLA: Lakáshirdetés
"Kiadó egy csigaház 
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háromszintes nagy lakás! 
Üresen áll az éven 
málnabokor tövében.
Igen tágas, jó meleg 


mind a három emelet. 
Tornyában is van szoba: 
csigalépcső visz oda. 
Csiga háza kiadó! 
Költözhet az új lakó! 
Nem kell félni, csigavér, 
nem lesz magas itt a bér!
fumigálja mindegyik: 
-Biz e háznak nagy baja 
az, hogy nincsen ajtaja!
-Ne álljon hát üresen! – 
mondja a pók. -Kiveszem! 
Ajtót rá -ha bent leszek- 
pókhálóból szerelek!
S-SZ-R
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CSUKÁS ISTVÁN: Sün Balázs (részlet)
Erdőszélen, erdőszéli 
tölgy tövében volt egy ház.
Abban lakott hét süntestvér:
Sün Aladár,
Sün Piroska,
Sün Adorján,
Sün Dorottya,
Sün Demeter,
Sün Tihamér
s a legkisebb:
Sün Balázs.
Hogyha jól bevacsoráztak,
Szűk lett nékik az a ház,
S előfordult ilyenkor,
Hogy kívül rekedt Sün Balázs.
Furakodott, nyomakodott,
Morgott, perelt dühöngve,
Semmit se ért, mit tehetett,
Lefeküdt a küszöbre.

SZ-S-Z-ZS-C-CS-L-R

SZABÓ T. ANNA: Teázik a tearózsa
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Te! Ázik a tearózsa!
Csepereg a tea róla,
azazhát az esővíz.
De porcelánfinom kelyhe
mintha tényleg csésze lenne:
minden cseppet megőriz.

Ez a tearózsavíz:
                      
langyos, lágy és illatos.
Égkannából ömlő zápor:
oldódik már a virágpor,
minden rózsás teáscsészét
elöblít tisztára mos. 

Te! Ennek nem lesz jó vége,
Látod elpattant egy csésze,
sok-sok rózsaszín darabja
szirmonként a földre hull.
De a rózsa tovább ázik,
sűrű illatot teázik,
fidres fodros kisasszonyka:
irul-pirul és virul.
TY-GY-NY
WEÖRES SÁNDOR: A liba pék
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Haragos a liba pék, 
A kenyere odaég.

Liba pék, te liba pék, gyere, liba pék!

Ha kisasszony volnál,

Nem morognál,

Lágy meleg cipóért

Kicsi fehér fejkendőben

Kényesen hajolnál!

Ma dühös a liba pék:

Csuda-sok a potyadék,

A perece nem elég,

Kenyere meg odaég.

Liba pék! Szegény liba pék!

Ha menyecske volnál,

Nem busulnál,

Három derék péklegényed

Fűtené a kemencédet,

Királyasszony volnál!

Liba pék!

A te bajod is elég!

Liba pék!

A kenyered odaég!
C-CS-G-D-L-R


MARÉK VERONIKA: Mese a csillagról
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Kuncog a csillag:
Csökken a Hold! 
Már csak egy kifli,
Már csak egy pont.
Nevet a csillag:
Sötét a Hold!
Fekete égen 
Fekete folt.
Figyel a csillag:
Dagad a Hold!
Kövérebb lett, mint
Amilyen volt!
Zokog a csillag:
Teli a Hold!
Hatalmas fénye
Csillagot olt.

G-D-GY-NY-CS-L-R
CSOÓRI SÁNDOR: Moziba megy a Hold
Moziba
megy a Hold,
vigyorog a képe,
tízfilléres csillagok
csörögnek zsebében.

Felhő-páholyban csücsül,
bámulja a földet,
pereg a film: esti szél
zöld héjú dinnyét
görget.

Nem dinnye az:
vaddisznó!
Csörtet az erdőmélyből,
jujj! – a Hold
megijed,
s lefordul a székről.

G-SZ-Z-GY-L-R

GAZDAG ERZSI: Üveggolyó
[image: image33.jpg]


Üveggolyó, üvegház
belsejében kit találsz? 
Bent lakik a szivárvány,
rajta ül egy királylány. 
Ül a hídon magában,
üveggyöngy a nyakában,
gyémántfésű kezében,
igazgyöngy a szemében.
Üvegfalon ki-kinéz:
Jön-e érte a vitéz?
Világhírű királyfi?

Vagy helyette akárki. 
CS-SZ-Ő-L-R-J
VARRÓ DÁNIEL: Lecsöppenő Kecsöp Benő
Jöhet pogácsa, bableves,
veszedelem csak arra les,
ki melegszendvicset kajol -
figyelj te jól
reám:
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Ha kérdik, kérsz-e szendvicset,
és azt mondod, hogy rendicsek,
soha ne kérj rá kecsöpöt,
mert lecsöpög,
le ám!
Lecsöppenő Kecsöp Benő,
a szendvicsen ő a bökkenő.
Lecsöppen ott, lecsöppen itt,
csupa kecsöp a bőrdzsekid.
Majszolhatsz bármi egyebet,
veszély csak akkor fenyeget,
ha a fogad hotdogra fáj,
hát készen állj,
komám!
Ha kérdik, kérsz-e hotdogot,
jobb, hogyha ezt megfontolod,
sose tetess rá kecsöpöt,
mert lecsöpög,
le ám!
Lecsöppenő Kecsöp Benő,
a hotdogon ő a bökkenő.
Lecsöppen itt, lecsöppen ott,
csupa kecsöp a farmerod.
Mert ő a göcs, a bökkenő,
az új ruhádra csöppenő,
talajt csöpögve megkenő
(holott a hőség rekkenő),
nincs más veszély, csak ő, csak ő:
Lecsöppenő Kecsöp Benő.

K-G-Ő-L-R-J
 TAMKÓ SIRATÓ KÁROLY: Kongó-bolt
Volt, volt,
hol nem volt,
Kongóban egy
kongó-bolt.
Kongott kívül,
kongott belül,
szél lyuggatta
mindenfelül.
Nem volt abba
semmi se,
még madzag,
sőt pertli se.
Ormáról a
virágot
lerágták a
zsiráfok.
Ajtajában
nem állt sorba
cukorkáért
majomcsorda.
A Mikulás-
celofánt
megette egy
elefánt.
Pincéjéből
a meszet
elhordták a
termeszek.
Nagy polcain
semmi, semmi...
Nem volt ott mit
inni, enni.
Üresek a
kantinok,
Béget a sok
antilop.
Arra jött egy
pigmeus,
- Van-e kroko-
dilus-hús?
Van bizony!
Most ölik,
holnapután
füstölik.
- Kérek zebra-
szalámit!
- Réges-régen
hiánycikk! 
- Akkor kérek
akármit!
- Akármit se 
talál itt!

Halljátok a 
harangszót:
kong, kong
a kongó bolt,
kong a
kongó-bolt. 
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